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BIGWANTY subst. plt., ab 1393; auch bejngewanty, bejngwanty,
bengwanty, wingwanty ; ‘Rüstungsteil für die Beine’ – ‘ochraniacze na nogi
jako część uzbrojenia’: 1393 MMAe XV 159, Stp Pro beyngwanthi et
armillis al. scorky. ◦ 1393 MMAe XV 163, Stp Pro... *brzelbicza... pro
bengwanti..., pro scorky. ◦ 1394 MMAe XV 197, Stp Pro pancerio, bigwanti,
szlom, scorky, cirothecis. ◦ 1394 MMAe XV 192, Stp Pro beyngewanti. ◦
[LBel.] 1428 StPPP II nr 2176, Stp Pro vinguanti..., scorki..., clobucek. ◦
[arch.] †1870 Hel., Sw – Stp, Sw. � Var: bejngewanty subst. plt., [hapax]
1394 MMAe XV 192, Stp – nur Stp; bejngwanty subst. plt., [hapax] 1393
MMAe XV 159, Stp – nur Stp; bengwanty subst. plt., [hapax] 1393 MMAe
XV 163, Stp – nur Stp; bigwanty subst. plt., 1394 MMAe XV 197, Stp ◦
[LBel.] †1870 Hel., Sw – Stp, Sw (stp.); wingwanty subst. plt., [hapax]
1428 StPPP II nr 2176, Stp – nur Stp. � Etym: mhd. beingewant subst. n.,
‘Beinbekleidung, Beinharnisch’, Lex. ❖ Ein relativ gut belegtes Wort der
Militärbekleidung (11 Belege im Mittelalter), das wohl wegen
Veränderungen der Militärtechnik vor 1500 verschwand. Die Form bigwanty
(wie auch vinguathi), die auf ∗bingwanty zurückgeht, überwiegt bereits vor
1394, was auf eine erheblich frühere Entlehnung hinzuweisen scheint. 1870
Hel〚cel〛, Sw bezieht sich auf die gleiche Publikation wie StPPP II.
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